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See the notice on TED website

519267-2026 - Concurso
Polónia – Vestuário de trabalho especial – Dostawa środków ochrony indywidualnej dla 
strażaków uczestniczących w akcjach ratowniczych
OJ S 143/2026 28/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w Katowicach
Correio eletrónico: przetargi-publiczne@kw.sl.straz.gov.pl
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Segurança e ordem pública

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Dostawa środków ochrony indywidualnej dla strażaków uczestniczących w akcjach 
ratowniczych
Descrição: Szczegółowy opis ubrania specjalnego znajduje się w niniejszej SWZ w załączniku 
nr 1 „Opis przedmiotu zamówienia”. Dokument ten stanowi integralną część niniejszej SWZ.
Identificador do procedimento: 2b00efa2-ac5f-48d3-b832-47d443a64b86
Identificador interno: WL.2370.11.2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 18130000 Vestuário de trabalho especial

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Katowicki (PL22A)
País: Polónia

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1. Postępowanie, którego dotyczy niniejszy dokument, oznaczone jest 
znakiem: WL.2370.11.2026. Wykonawcy we wszystkich kontaktach z Zamawiającym powinni 
powoływać się na ten znak. 2. Komunikacja w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym 
składanie ofert, wymiana informacji oraz przekazywanie dokumentów lub oświadczeń między 
zamawiającym a wykonawcą, z uwzględnieniem wyjątków określonych w ustawie PZP 
odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej z wykorzystaniem platformy 
zakupowej (dalej: Platforma)  3. We wszelkiej https://platformazakupowa.pl/transakcja/1346371
korespondencji związanej z niniejszym postępowaniem Zamawiający i Wykonawcy posługują 
się znakiem postępowania. 4. Zaleca się, aby komunikacja z wykonawcami odbywała się tylko 
na Platformie za pośrednictwem formularza “Wyślij wiadomość”, nie za pośrednictwem adresu 
email. 5. W celu skrócenia czasu udzielenia odpowiedzi na pytania Zamawiający preferuje, 
aby komunikacja między zamawiającym a wykonawcami, w tym wszelkie oświadczenia, 
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wnioski, zawiadomienia oraz informacje, przekazywane były w formie elektronicznej za 
pośrednictwem Platformy i formularza „Wyślij wiadomość do zamawiającego”. Za datę 
przekazania (wpływu) oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz informacji Zamawiający uzna 
datę ich przesłania za pośrednictwem Platformy poprzez kliknięcie przycisku „Wyślij 
wiadomość”, po których pojawi się komunikat, że wiadomość została wysłana do 
Zamawiającego. 6. Zamawiający będzie przekazywał wykonawcom informacje w formie 
elektronicznej za pośrednictwem Platformy. Informacje dotyczące odpowiedzi na pytania, 
zmiany specyfikacji, zmiany terminu składania i otwarcia ofert Zamawiający będzie 
zamieszczał na platformie w sekcji “Komunikaty”. Korespondencja, której zgodnie z 
obowiązującymi przepisami adresatem jest konkretny wykonawca, będzie przekazywana w 
formie elektronicznej za pośrednictwem Platformy do konkretnego wykonawcy. 7. Niezbędne 
wymagania sprzętowo - aplikacyjne umożliwiające pracę na platformazakupowa.pl, tj.: a) stały 
dostęp do sieci Internet o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 512 kb/s, b) 
komputer klasy PC lub MAC o następującej konfiguracji: pamięć min. 2 GB Ram, procesor 
Intel IV 2 GHZ lub jego nowsza wersja, jeden z systemów operacyjnych - MS Windows 7, Mac 
Os x 10 4, Linux, lub ich nowsze wersje, c) zainstalowana dowolna przeglądarka internetowa, 
w przypadku Internet Explorer minimalnie wersja 10 0., d) włączona obsługa JavaScript, e) 
zainstalowany program Adobe Acrobat Reader lub inny obsługujący format plików .pdf, f) 
platforma działa według standardu przyjętego w komunikacji sieciowej - kodowanie UTF8, g) 
oznaczenie czasu odbioru danych przez platformę zakupową stanowi datę oraz dokładny czas 
(hh:mm:ss) generowany wg. czasu lokalnego serwera synchronizowanego z zegarem 
Głównego Urzędu Miar. 8. Wykonawca, przystępując do niniejszego postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego: a) musi zaakceptować warunki korzystania z 
platformazakupowa.pl określone w Regulaminie zamieszczonym na stronie internetowej pod 
linkiem w zakładce „Regulamin" oraz uznać go za wiążący, b) musi się zapoznać i stosować 
do Instrukcji składania ofert/wniosków dostępnej pod linkiem: https://platformazakupowa.pl

 9. Zamawiający informuje, że instrukcje korzystania z Platformy /strona/45-instrukcie
dotyczące w szczególności logowania, składania wniosków o wyjaśnienie treści SWZ, 
składania ofert oraz innych czynności podejmowanych w niniejszym postępowaniu przy użyciu 
Platformy znajdują się w zakładce „Instrukcje dla Wykonawców" na stronie internetowej pod 
adresem:  10. Zamawiający nie będzie https://platformazakupowa.pl/strona/45-instrukcje
udzielał ustnie lub telefonicznie informacji, wyjaśnień lub odpowiedzi na kierowane do niego 
zapytania związane z postępowaniem. Wykonawca może zwrócić się do zamawiającego z 
wnioskiem o wyjaśnienie treści Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ) za pomocą 
platformy zakupowej  W temacie pisma https://platformazakupowa.pl/transakcja/1346371
należy podać tytuł i oznaczenie postępowania. 11. Zamawiający dopuszcza, opcjonalnie, 
komunikację za pośrednictwem poczty elektronicznej. – z zastrzeżeniem, iż oferta, w tym 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (ESPD) mogą zostać przekazane wyłącznie za 
pomocą powyższej Platformy. W sytuacjach awaryjnych (np. awaria platformy) zamawiający 
dopuszcza możliwość komunikacji za pomocą poczty elektronicznej na adres: przetargi-

 – NIE DOTYCZY SKŁADANIA OFERT. 12. Zamawiający będzie publiczne@kw.sl.straz.gov.pl
przekazywał wykonawcom informacje w formie elektronicznej za pośrednictwem 
platformazakupowa.pl. Informacje dotyczące odpowiedzi na pytania, zmiany SWZ, zmiany 
terminu składania i otwarcia ofert zamawiający będzie zamieszczał na platformie w sekcji 
“Komunikaty”. Korespondencja, której zgodnie z obowiązującymi przepisami adresatem jest 
konkretny wykonawca, będzie przekazywana w formie elektronicznej za pośrednictwem 
platformazakupowa.pl do konkretnego wykonawcy. 13. Wykonawca jako podmiot 
profesjonalny ma obowiązek sprawdzania komunikatów i wiadomości bezpośrednio na 
platformazakupowa.pl przesłanych przez zamawiającego, gdyż system powiadomień może 
ulec awarii lub powiadomienie może trafić do folderu SPAM. 14. Zamawiający będzie 
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obowiązany udzielić wyjaśnień niezwłocznie, jednak nie później niż na 6 dni przed upływem 
terminu składania ofert, pod warunkiem że wniosek o wyjaśnienie treści SWZ wpłynie do 
zamawiającego nie później niż na 14 dni przed upływem terminu składania ofert. Jeżeli 
Zamawiający nie udzieli wyjaśnień w ww. terminie, przedłuża termin składania ofert o czas 
niezbędny do zapoznania się wszystkich zainteresowanych wykonawców z wyjaśnieniami 
niezbędnymi do należytego przygotowania i złożenia ofert. Przedłużenie terminu składania 
ofert nie wpływa na bieg terminu składania wniosku o wyjaśnienie treści SWZ. W przypadku 
gdy wniosek o wyjaśnienie treści SWZ wpłynął później niż na 14 dni przed upływem terminu 
składania ofert, Zamawiający nie ma obowiązku udzielania wyjaśnień SWZ oraz obowiązku 
przedłużenia terminu składania ofert. 15. Treść zapytań wraz z wyjaśnieniami zamawiający 
udostępni, bez ujawniania źródła zapytania, na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania. 16. W uzasadnionych przypadkach Zamawiający może przed upływem terminu 
składania ofert zmienić treść SWZ. Dokonaną zmianę treści SWZ Zamawiający udostępni na 
stronie internetowej prowadzonego postępowania: https://platformazakupowa.pl/transakcja

 17. W przypadku gdy zmiana treści SWZ będzie prowadzić do zmiany treści /1346371
ogłoszenia o zamówieniu, Zamawiający przekaże Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej 
ogłoszenie o zmianie ogłoszenia o zamówieniu (Sprostowanie - Ogłoszenie zmian lub 
dodatkowych informacji). Taką zmianę (treść zmiany oraz treść zmienionego ogłoszenia o 
zamówieniu) Zamawiający udostępni na stronie prowadzonego postępowania po 
opublikowaniu ogłoszenia o zmianie ogłoszenia o zamówieniu, z wyjątkiem przypadku gdy 
Zamawiający nie został powiadomiony o publikacji w terminie 48 godzin od potwierdzenia 
przez Urząd Publikacji Unii Europejskiej otrzymania tego ogłoszenia. 18. W przypadku gdy 
zmiany treści SWZ są istotne dla sporządzenia oferty lub wymagają od wykonawców 
dodatkowego czasu na zapoznanie się ze zmianą SWZ i przygotowanie ofert, zamawiający 
przedłuży termin składania ofert o czas niezbędny na zapoznanie się ze zmianą SWZ i 
przygotowanie oferty. 19. W przypadku gdy zmiany treści SWZ prowadziłyby do istotnej 
zmiany charakteru zamówienia w porównaniu z pierwotnie określonym, w szczególności 
prowadziłyby do znacznej zmiany zakresu zamówienia, Zamawiający unieważni postępowanie 
na podstawie art. 256 ustawy Pzp.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
Ustawa Prawo zamówień publicznych z 11 września 2019 r. Dz.U. z 2026 poz. 793 -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Ativos sob gestão por um liquidatário: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury. Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w celu 
potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzonych 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Atividades suspensas: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Podmiotowym 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1346371
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1346371


519267-2026 Page 4/14

środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstawy do 
wykluczenia jest: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Zamawiający wykluczy 
wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w stosunku do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury. Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w 
celu potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest: Odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Corrupção: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w art. 228230a, art. 250a 
Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. 
poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych d)finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 
oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 
296307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu 
karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowym środkiem 
dowodowym składanym przez wykonawcę celem potwierdzenia braku powyższej podstawy do 
wykluczenia jest: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (informacja z KRK o osobie) 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Fraude: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c)o którym mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 
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r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych d)
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e)o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowym środkiem 
dowodowym składanym przez wykonawcę celem potwierdzenia braku powyższej podstawy do 
wykluczenia jest: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (informacja z KRK o osobie) 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zamawiający wykluczy wykonawcę 
na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 
228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie 
(Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 826), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego; Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę 
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celem potwierdzenia braku powyższej podstawy do wykluczenia jest: Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego (informacja z KRK o osobie) sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem.
Insolvência: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp 
w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Podmiotowym 
środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstawy do 
wykluczenia jest: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp z 
postępowania wyklucza się wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; Podmiotowym środkiem dowodowym 
składanym przez wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest 
Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Zamawiający wykluczy wykonawcę 
na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp z postępowania wyklucza się wykonawcę, 
wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności; Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w celu 
potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest Oświadczenie wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 4648 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w 
art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 
826), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 
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Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne; Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez 
wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstaw do wykluczenia jest 4) Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego (informacja z KRK o osobie i o podmiocie zbiorowym) 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem Zamawiający wykluczy 
wykonawcę na podstawie art. 7 ustawa o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się: a) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; b) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 
2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; c) 
wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 
1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 
2106) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 
24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3. Podmiotowym środkiem 
dowodowym składanym przez wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstawy do 
wykluczenia jest Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 5 jeżeli zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez 
wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest Oświadczenie 
wykonawcy o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z 
dnia 16.02.2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
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dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zamawiający wykluczy 
wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c)o którym mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w 
art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych d)finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowym środkiem 
dowodowym składanym przez wykonawcę celem potwierdzenia braku powyższej podstawy do 
wykluczenia jest: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (informacja z KRK o osobie) 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zamawiający wykluczy 
wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c)o którym mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w 
art. 54 ust. 14 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych d)finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo 



519267-2026 Page 9/14

oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowym środkiem 
dowodowym składanym przez wykonawcę celem potwierdzenia braku powyższej podstawy do 
wykluczenia jest: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (informacja z KRK o osobie) 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zamawiający 
wykluczy wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 1 i 2 będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a)udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c)o którym mowa w art. 228230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 4648 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. 2020 poz. 1133 oraz 2021 2054) lub w art. 54 ust. 1  
4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych d)finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e)o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; Podmiotowym środkiem 
dowodowym składanym przez wykonawcę celem potwierdzenia braku powyższej podstawy do 
wykluczenia jest: Informacja z Krajowego Rejestru Karnego (informacja z KRK o osobie) 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Zamawiający wykluczy 
wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 7 który, z przyczyn leżących po jego stronie, w 
znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale 
nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie 
zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub 
odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady; Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w 
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celu potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest Oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp.
Acordo com os credores: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 
4 Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Podmiotowym 
środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstawy do 
wykluczenia jest: Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji
Falência: Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 4 Zamawiający 
wykluczy wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez 
wykonawcę w celu potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest: Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 6 Ustawy Pzp, jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego 
z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą 
do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia. Podmiotowym środkiem dowodowym składanym przez wykonawcę w 
celu potwierdzenia braku podstawy do wykluczenia jest: oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art.125 ust. 1 ustawy

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Dostawa środków ochrony indywidualnej dla strażaków uczestniczących w akcjach 
ratowniczych
Descrição: Szczegółowy opis ubrania specjalnego znajduje się w niniejszej SWZ w załączniku 
nr 1 „Opis przedmiotu zamówienia”. Dokument ten stanowi integralną część niniejszej SWZ.
Identificador interno: WL.2370.11.2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 18130000 Vestuário de trabalho especial
Quantidade: 190 artigos

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Katowicki (PL22A)
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País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 25/09/2026
Data de fim da duração: 30/11/2026

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: 1. Wybrany Wykonawca jest zobowiązany do zawarcia umowy w 
sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych we Wzorze Umowy, 
stanowiącym załącznik nr 4 do SWZ. 2. Zakres świadczenia Wykonawcy wynikający z umowy 
jest tożsamy z jego zobowiązaniem zawartym w ofercie. 3. Zamawiający przewiduje 
możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści wybranej oferty w zakresie 
uregulowanym w art. 454-455 PZP oraz wskazanym we Wzorze Umowy, stanowiącym 
załącznik nr 4 do SWZ. 4. Zmiana umowy wymaga dla swej ważności, pod rygorem 
nieważności, zachowania formy pisemnej. 5. Zgodnie z art. 257 pkt 1 PZP Zamawiający 
przewiduje możliwość unieważnienia przedmiotowego postępowania, jeżeli środki, które 
Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie 
zostały mu przyznane.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie) należycie wykonał co najmniej 2 zamówienia 
(dostawy) w ilości co najmniej 50 kpl. ubrań specjalnych, z podaniem ich wartości, przedmiotu, 
dat wykonania i podmiotów, na rzecz których zostały wykonane lub są wykonywane należycie 
oraz załączeniem dowodów czy dostawy zostały wykonane lub są wykonywane należycie. 
Zamawiający uzna warunek za spełniony jeśli Wykonawca wykaże się w tym okresie jedną 
wykonaną dostawą ubrań specjalnych w ilości co najmniej 100 kpl.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: cena
Descrição: waga 30%, szczegóły w SWZ
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 30
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Parametry techniczne
Descrição: waga 70%, szczegóły w SWZ
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 70

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
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Prazo para solicitar informações adicionais: 13/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1346371

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1346371
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 27/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 27/08/2026 10:10:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1346371
Informações adicionais: Otwarcie ofert następuje niezwłocznie po upływie terminu składania 
ofert, tj. 27 sierpnia 2026 r. o godz. 10.10, nie później niż następnego dnia po dniu, w którym 
upłynął termin składania ofert tj. 28 sierpnia 2026 r. Jeżeli otwarcie ofert następuje przy użyciu 
systemu teleinformatycznego, w przypadku awarii tego systemu, która powoduje brak 
możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez zamawiającego, otwarcie ofert 
następuje niezwłocznie po usunięciu awarii.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1).

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej w Katowicach

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1346371
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1346371
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1346371
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Número de registo: 954 10 02 423
Departamento: Wydział Logistyki
Endereço postal: ul. Wita Stwosza 36
Cidade: Katowice
Código postal: 40-042
Subdivisão do país (NUTS): Katowicki (PL22A)
País: Polónia
Ponto de contacto: Komenda Wojewódzka Państwowej Straży Pożarnej - Wydział Logistyki
Correio eletrónico: przetargi-publiczne@kw.sl.straz.gov.pl
Telefone: +48478515110
Fax: +48 47 851 51 15
Endereço Internet: https://www.gov.pl/web/kwpsp-katowice
Perfil do adquirente: https://platformazakupowa.pl
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 5262239325
Endereço postal: ul. Postępu 17A
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: c678c837-6f56-4042-afe0-59b1f46bd2f2  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 27/07/2026 11:30:54 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 519267-2026
N.º de edição do JO S: 143/2026

mailto:przetargi-publiczne@kw.sl.straz.gov.pl
https://www.gov.pl/web/kwpsp-katowice
https://platformazakupowa.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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